
SOLUS COMPETITION RIFLES - SOLUS SA 22" COMPETITION RIFLE
SENDERO STOCK BLK 6.5CM

The Solus Competition Rifle is built for shooters who require a high level
precision right out of the box. The heart of the rifle is the Solus Short Action
and Aero Precision’s honed and lapped match grade barrels. They dropped
those into the extremely modular Solus Chassis to offer a turnkey solution for
any precision application. Each Solus Complete Rifle carries a sub-MOA
precision guarantee. Action Features: Remington 700 Short Action Footprint
60-degree bolt throw Integral 20 MOA top rail 3-lug interchangeable bolt head
Dual ejectors "Cock on lift" bolt design Integral 20 MOA top rail Chassis
Features: Compatibility with AICS and AIAIW magazines Adjustable magazine
catch (to accommodate for variances in magazine tolerances) Adjustable
thumb rest Compatibility with tangless AR15 pistol grips. Arca and M-LOK
compatible forend with M-LOK slots at the 3,6 and 9 o'clock positions 11 QD
sling sockets Fully adjustable stock Adjustable cant recoil pad Included Bag
Rider Compatible with optional night vision bridge and bipod spigot Barrel
Features: Sendero profile 5/8-24 TPI muzzle threads 1:8 twist QPQ Finish
Honed and Lapped Includes: Solus Short Action TriggerTech Single Stage
Trigger Solus Competition Chassis Magpul PMAG® 10 Round 7.62 AC - AICS
Short Action

Attributes

Name: SOLUS SA 22" COMPETITION RIFLE SENDERO STOCK BLK 6.5CM
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103960
Mfr. No.: APBR01020002
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 22''
Capacity: 5-Round
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Finish: Black
Front Sight: None
Length: NA
Magazine Included: 1 x 5-Round
Magazine Type: Removable
Make: Aero
Model: Solus
Muzzle: Threaded
Rear Sight: None
Stock Material: NA
Weight: NA
Delivery weight: 3.629kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 406mm
Shipping length: 914mm
UPC: 840014619481

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitsanweisungen für das SOLUS
COMPETITION RIFLE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SOLUS COMPETITION RIFLE! Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Gebrauchsanweisungen, um sicherzustellen, dass Sie Ihr Gewehr sicher und
effektiv verwenden können. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorschriften und Gesetze in Ihrem Land oder Ihrer Region
einhalten.
Verwenden Sie das Gewehr niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, es zu benutzen.
Behandeln Sie jede Waffe, als ob sie geladen wäre.
Bewahren Sie das Gewehr an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Gewehr auf Schäden oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen für das SOLUS COMPETITION RIFLE (6.5 Creedmoor).
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie
schießen.
Achten Sie darauf, dass der Schießstand sicher ist und dass sich keine Personen im Schussbereich
befinden.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr immer in die sichere Richtung zeigt, auch wenn es nicht verwendet
wird.
Überprüfen Sie die Funktionsweise des Abzugs und des Verschlusses vor jeder Verwendung.
Bei Fehlzündungen oder anderen Problemen warten Sie mindestens 30 Sekunden, bevor Sie das Gewehr
erneut überprüfen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Vorderschafts:1.

Stellen Sie sicher, dass der Vorderschaft sicher am Chassis befestigt ist.
Überprüfen Sie die MLOKSchlitze auf korrekte Montage der Zubehörteile.

Montage des Abzugs:2.

Installieren Sie den TriggerTech EinzelschussAbzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Montage des Zielfernrohrs:3.

Verwenden Sie eine geeignete Montageschiene, um das Zielfernrohr sicher auf der oberen Schiene
zu befestigen.

Laden des Gewehrs:4.

Verwenden Sie das mitgelieferte Magpul PMAG® 10 Runde 7.62 AC Magazin.
Stellen Sie sicher, dass das Magazin korrekt eingesetzt ist, bevor Sie das Gewehr laden.



Schießen:5.

Nehmen Sie eine stabile Schießposition ein.
Führen Sie den Abzug langsam und gleichmäßig aus, um präzise Schüsse abzugeben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Patronen und Munitionreste gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringen Sie das Gewehr zur Wartung oder Entsorgung zu einem autorisierten Fachmann, wenn es nicht
mehr verwendet werden kann.
Vermeiden Sie es, das Gewehr einfach im Müll zu entsorgen; beachten Sie die gesetzlichen
Bestimmungen zur Entsorgung von Waffen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung Ihres SOLUS COMPETITION
RIFLE wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Sie sollten auch regelmäßig die
EU Safety Gate Plattform auf Rückrufinformationen überprüfen, um über mögliche Sicherheitsprobleme
informiert zu bleiben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen nicht alle möglichen Risiken abdecken. Verwenden Sie
Ihr Gewehr immer verantwortungsbewusst und mit Bedacht.



Safety Instruction Guide for SOLUS COMPETITION
RIFLES
Introduction
Thank you for choosing the SOLUS Competition Rifle. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use of your firearm. It is crucial to adhere to all safety guidelines to protect yourself and others.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Be aware of your target and what is beyond it.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store firearms securely and out of reach of children and unauthorized users.
Use only the correct ammunition specified for your rifle.
Regularly inspect your rifle for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the rifle is unloaded before performing any maintenance or cleaning.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not rely solely on mechanical safety devices; they may fail.
Avoid using the rifle in adverse weather conditions, such as heavy rain or snow.
Be cautious of the rifle's bolt action; ensure it is fully engaged before firing.
Do not modify the rifle or its components unless done by a qualified gunsmith.
Be aware of the rifle's recoil and ensure a proper shooting stance to handle it.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Accessories:1.

Always follow the manufacturer's instructions for installing any accessories.
Ensure that all components are compatible with the SOLUS Competition Rifle.
Tighten all screws and bolts securely to prevent any movement during use.

Loading the Rifle:2.

Open the bolt and visually inspect the chamber to ensure it is clear.
Insert the magazine into the magazine well until it clicks into place.
Pull the bolt back to load a round into the chamber.
Close the bolt gently and ensure it is locked in place.

Shooting:3.

Assume a stable shooting position with your feet shoulderwidth apart.
Grip the rifle firmly with both hands, keeping your finger off the trigger.
Align your sights with the target and take a breath to steady yourself.
Squeeze the trigger gently and smoothly to fire the rifle.
After firing, keep the muzzle pointed downrange and wait for a few seconds before checking the
target.



Unloading the Rifle:4.

Open the bolt and visually inspect the chamber to ensure it is empty.
Remove the magazine from the rifle.
Store the rifle in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused ammunition according to local regulations.
When disposing of the rifle, follow all local laws concerning firearms disposal.
Contact a licensed firearms dealer or local law enforcement for assistance with disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety of your SOLUS Competition Rifle, please consult the
manufacturer or your local firearms dealer for assistance.

Conclusion
Your safety and the safety of others are paramount when using firearms. By following these guidelines and
instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SOLUS Competition Rifle. Always
prioritize safety and be responsible in your firearm usage.



Guide de Sécurité pour le Fusil de Compétition
SOLUS
Introduction
Félicitations pour l'acquisition de ton fusil de compétition SOLUS. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à
utiliser ton produit de manière sûre et efficace, conformément aux règlements de sécurité des produits de l'UE.
Il est important de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce
fusil.

Directives de Sécurité Générales
Toujours traiter le fusil comme s'il était chargé.
Ne jamais pointer le fusil vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Garde le fusil dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Utilise toujours des munitions appropriées pour ton fusil.
Vérifie régulièrement l'état de ton fusil et de ses accessoires.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation : Ne jamais manipuler le fusil avec des mains mouillées ou sales. Assuretoi que la zone
autour de toi est dégagée avant de manipuler le fusil.
Transport : Utilise un étui de transport approprié lorsque tu transportes le fusil. Assuretoi que le fusil est
déchargé avant de le déplacer.
Stockage : Range le fusil dans un coffrefort ou un endroit sécurisé. Utilise un verrou de gâchette si
possible.
Utilisation sur le Terrain : Assuretoi que la zone de tir est sécurisée et que personne ne se trouve dans
la ligne de tir.
Équipement de Protection : Porte des protections auditives et oculaires lorsque tu utilises le fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifie que toutes les pièces sont présentes dans l'emballage.
Suis les instructions de montage fournies avec le fusil pour assembler les différentes parties.
Assuretoi que le canon est correctement fixé au châssis.

Utilisation

Charge le fusil uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Avant de tirer, vérifie que la cible est correcte et que la zone est sécurisée.
Utilise la détente avec précaution et évite de tirer à partir d'une position instable.
Après utilisation, décharge le fusil et nettoiele conformément aux instructions du fabricant.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le fusil ou ses composants dans les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des armes à feu et des munitions.
Si tu dois te débarrasser de ton fusil, contacte un professionnel ou une autorité compétente pour obtenir
des conseils sur la manière de procéder.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton fusil de compétition SOLUS,
consulte le site Web du fabricant ou contacte le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.



Istruzioni di Sicurezza per il Fucile da
Competizione Solus
Introduzione
Grazie per aver scelto il Fucile da Competizione Solus. Questo prodotto è progettato per garantire elevate
prestazioni e precisione. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
responsabile del fucile. La presente guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro e la manutenzione del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il fucile solo per scopi legittimi e in conformità con le leggi locali.
Conserva il fucile in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Controlla sempre che l'arma sia scarica quando non in uso o durante la pulizia.
Non modifica il fucile senza consultare un esperto o un tecnico qualificato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Sicurezza: Prima di ogni utilizzo, verifica che il meccanismo di sicurezza funzioni
correttamente.
Maneggio delle Munizioni: Utilizza solo munizioni compatibili con il fucile (6.5 Creedmoor).
Posizione di Tiro: Assicurati di avere una posizione stabile e sicura durante il tiro.
Controllo Ambientale: Evita di utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia
intensa, vento forte).
Formazione: Se sei un principiante, considera di ricevere una formazione adeguata da un istruttore
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto della Confezione:1.

Fucile da Competizione Solus
Chassis da Competizione Solus
Grilletto TriggerTech a Fase Singola
Magpul PMAG® 10 Colpi 7.62 AC
Supporto per borsa
Manuale di istruzioni

Assemblaggio:2.

Assicurati che il fucile sia scarico.
Monta il supporto per borsa seguendo le istruzioni nel manuale.
Inserisci il caricatore nel fucile, assicurandoti che sia ben fissato.

Uso:3.

Posiziona il fucile su una superficie stabile.
Controlla che il meccanismo di sicurezza sia disattivato prima di prepararti a sparare.
Effettua il tiro seguendo le linee guida di sicurezza sopra indicate.



Manutenzione:4.

Pulisci il fucile regolarmente per mantenerne le prestazioni.
Utilizza prodotti specifici per la pulizia delle armi e segui le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il fucile o le munizioni nel normale rifiuto domestico.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento delle armi e delle munizioni.
Segui le normative locali sullo smaltimento delle armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore o
a visitare il sito web ufficiale. È importante segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità
competenti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso responsabile e sicuro del Fucile da Competizione
Solus. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto delle linee guida aiuta a proteggere te stesso e gli
altri.



Säkerhetsinstruktioner för SOLUS COMPETITION
RIFLES AERO PRECISION SOLUS SA 22"
COMPETITION RIFLE SENDERO STOCK BLK 6.5CM
Introduktion
Tack för att du har valt SOLUS COMPETITION RIFLES AERO PRECISION SOLUS SA 22" COMPETITION RIFLE. Denna
produkt är designad för att ge hög precision och säkerhet. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
för att säkerställa säker användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Förvara alltid vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon, vid skjutning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Använd endast ammunition som är godkänd för detta vapen (6.5 Creedmoor).
Undvik att rikta vapnet mot något annat än ett godkänt mål.
Använd inte vapnet under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutbanor och andra skjutplatser.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar är närvarande och i gott skick innan installation.1.
Montera kolven på chassit enligt tillverkarens specifikationer.2.
Se till att pipan är korrekt installerad och fastsatt.3.
Justera magasinfångsten för att passa ditt magasin.4.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.5.

Användning

Lär dig hur du använder avtryckaren och säkerhetsmekanismen.
Justera kolven och tumstödet för att passa din kroppstyp och skjutställning.
Följ alltid säkerhetsprocedurer när du laddar och avfyrar vapnet.
Rengör vapnet efter varje användning för att säkerställa långvarig funktion och säkerhet.

Avfallshantering
Kasta inte bort ammunition eller vapen på ett oansvarigt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och vapen.
Återvinn delar av vapnet i enlighet med lokala regler om metallåtervinning.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání pušky SOLUS
COMPETITION RIFLES AERO PRECISION SOLUS SA
22" COMPETITION RIFLE SENDERO STOCK BLK
6.5CM
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě pušky SOLUS COMPETITION
RIFLES. Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečnost uživatelů a okolí.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pušky si důkladně přečtěte tento návod.
Vždy zacházejte s puškou jako s nabitou, i když si myslíte, že je prázdná.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Používejte pušku pouze na určené účely a v souladu s platnými zákony a předpisy.
Před každým použitím zkontrolujte pušku na známky poškození nebo opotřebení.
Noste vždy ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nikdy nesměřujte hlaveň pušky na nic, co nechcete zasáhnout.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nabitím pušky se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný a volný od překážek.
Při manipulaci s puškou se ujistěte, že je zajištěna a že je zbraň v bezpečné poloze.
Nikdy se nedotýkejte spouště, pokud nejste připraveni vystřelit.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a dobrou kontrolu nad puškou.
Po střelbě vždy zkontrolujte, zda není v komoře náboj.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že puška je vybitá.
Nainstalujte zásobník podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pažba správně nastavena pro vaši výšku a pohodlí.

Použití:2.

Před zahájením střelby zkontrolujte, zda je puška správně nabitá.
Ujistěte se, že používáte správný typ náboje (6.5 Creedmoor).
Při střelbě dodržujte bezpečnostní vzdálenosti a pravidla pro střelbu na určených střelnicích.
Po použití pušku důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete pušku zlikvidovat, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní.
Nikdy nevyhazujte pušku do běžného odpadu.
Ujistěte se, že je puška vybitá a nebezpečné součásti jsou odstraněny před likvidací.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání pušky se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší pušky SOLUS COMPETITION RIFLES.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	fr_FR
	it_IT
	sv_SE
	cs_CZ

